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SCHREIBEN DES [ SAV. AUDITEUR PATRIMONIAL GIOVANNI- MICHELE] LEO

NARDI AN RITTER [BEAT JAKOB I . ] ZURLAUBEN, ZUG

Ganz im Vertrauen möchte er ihm mitteilen , "che ove S.A. R. [Karl



34/111

Emanuel II . J habbi (come fermamente credo ) La Buontà d ' impiegar . . . suo

figliolo [Beat Kaspar Zurlauben] 3 che ê alla nostra Corte 3 Che in tal caso

senza che V. S . Ill. ma  impieghi alcuno jo provvard di far cader la pensione

in capo di V. S. 3 ancorche debbi cessare subito 3 che detto suo figliolo

sarà provisto di detto impiego 3 Perche posso promettermi tanto dalla Benig-

nità di detta A. R. , Ma convien usar délia secretezza , perche V. S . Sà 3 che

subito l ' altri si dolgono 3 che si dij pensione di tutta natura agl ' uni é

non à Loro . E poiche si ê compiacciuta usar meco délia confidenza 3 Jo paccir-

rebbe [ ? ] usandovi [ ? ] nell ’Jstessa forma 3 La prego accennarmi 3 Che Somma

di Danaro francia é Spagna papa al Suo Cantone La pensione di Face , Se detta

pensione di pace si conserva nella borsa Commune d pure Se si distribuisse

alli Signori del Conseglio [Stadt - und Amtsrat ] 3 ê del Populo 3 Se . . . detta

pensione di pace Ne pagono dette Corone [Frankreich und Spanien ] qualche

altra [ ? ] Di quanta Somma Sia 3 ê Se annualmente 3 o pure quando à loro piace,

Se in virtù délia Lega 3 ô per causa di qualche Patente a parte 3 d pure per

mera volontà del Ré [ Ludwig XIV . von Prankreich 3 resp . Karl II . von Spanien ] .

Se si fa Lo Sborso al Borsier , ô pure Se il Ministro [der jeweilige Ambassa-

dor von Frankreich oder Spanien ] ne fà Lui il Rollo 3 ê La distributione à

chi meglio le piace Cioê à quelli 3 che Sà esser Amici 3 et Amorevoli del suo

Principe 3 d Re.

Se detta pensione di tutta natura 3 Sia per obligatione 3 in maniera tale 3 che

Sia il Re tenuto pagarla 3 d vero Se Sia di suo libero arbitrio di Donaria

quando 3 et à quelli 3 chi più gli gradisse.

Se si Suola dar alli Amici 3 d vero al Cantone in massa qualche Somma di

Danaro quando le Corone Confederate Cercano qualche Leva disoltasca 3 Et in

bal caso Se Si Domanda pensione di tutta natura.

Se Sia per debito 3 d per mera genero sita del Re di dar qualche Cosa nel caso

Sudetto per facilitar detta Leva 3 ê per mantenersi delli Amici.

Quanto Somma, habbi il Re di francia pagato cadun ' anno al Suo Cantone duranti

Le Guerre passate 3 cioé dall ' anno 1655 Sin ail ' 1659.

Per quali cause De corse habbi fatto detti pagamenti 3 Se à conto dalle

pensione 3 di pace portata dalla Lega 3 e se à conto delli Stipendij 3 ê tratte-

nimenti delli officiali 3 ê Soldati 3 che havevano Servito La Corona di francia

Sin al detto tempo.

Pregando V. S . III . di farmi risposta capo per capo 3 con pigliame notitia

Secreta da chi meglio Le parerà 3 che L ' assicuro da mio canto 3 che gia mai



persona alcuna ne Saprà cos 'alcuna 3 Salvo S . A. R. 3 La quäle vedencb , che

havrà usato délia Véritable Confidenza meco 3 maggiormente Sarà portata per

far Sentir Si à Lei 3 ohe alio Suo figlio délia sudetta grande generosità

Sarà Servita [ ? ] doppd Sigillata La Lettere 3 ohe mi mandarà fargli una co-

perta a Monsieur Le Capitaine Luohese [Dolmetsch Luques ? an der sav . Ambas¬

sade in Luzern] 3 mentre L 'assicuro di vera oorrispondenza . "

"de. Mont,. IzonaAdi PatAlmoniat Ve. Aavoye. ou il me. Promet Une. Pintion annuette.
et un choAge. pouA mon ßiZ6. "

1) Daruntergesohrieben ; nicht eindeutig ob dieser Einschub hierher gehört
oder nicht . Inhaltlich würde er sich hier am besten einfügen.

Original , in ital . Sprache , mit Siegel . Dorsualnotiz von Beat Jakob I . Zur¬
lauben.
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